
Miele
3 EU - Konformitätserklärung 

EU - Declaration of Conformity de en

[2] Diese EU-Konformitätserklärung wurde in alleiniger Verantwortung von MIELE & Cie. KG 
ausgestellt.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of MIELE & Cie. KG.

|ß| Dokument-Nr.: 103
Document- No.:

H Hersteller: Miele & Cie. KG I5I Anschrift Carl-Miele-Straße 29
a u ' D - 33332 Gütersloh

Manufacturer: Address:

[g| Produktbezeichnung: [7] Kommunikationsmodul [8]Typenbezeichnung: XKS3130W

Product designation: Communication Module Type:

[9] Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

|9-1| 2014/53/EU Funkanlagenrichtlinie
2014/53/EU: Radio Equipment Directive

^5] 2011/65/EU:
2011/65/EU:

RoHS-Richtlinie
RoHS-Directive

10 Normen:
Standards:

EN 300 328 V2.2.2
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4 .

EN 18031-1:2024
ETSI EN 303 645 V3.1.3

EN 60730-1 :2016/A1:2019/A2:2022

EN IEC 62311:2020

0 Ort, Datum:
Place, Date:

Gütersloh, 2025-08-18

|l2] Unterzeichnet für und 

im Namen von von 
Signed for and on behalf of H:

Leitung Electronic Platform Development
Director

Electronic Platform Development
i. A. N. Langhammer
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deutsch englisch bulgarisch tschechisch dänisch griechisch spanisch estnisch
de en bg cs da el es et

1) EU - Konformitätserklärung EU - Declaration of Conformity ЕС – Декларация за 
съответствие   

EU – Prohlášení o shodě   EF – Konformitetserklæring   Δήλωση Συμμόρφωσης Ε.Ε.   Declaración de conformidad 
CE

EÜ – Vastavusdeklaratsioon   

2) Diese EU-
Konformitätserklärung wurde 
in alleiniger Verantwortung 
von MIELE & Cie. KG 
ausgestellt.

This declaration of conformity 
is issued under the sole 
responsibility of MIELE & Cie. 
KG.

Тази Декларация за 
съответствие на ЕО е издадена 
на базата на самостоятелната 
отговорност на MIELE & Cie. KG.

Toto prohlášení o shodě 
s předpisy ES bylo vystaveno 
ve výhradní odpovědnosti 
společnosti MIELE & Cie. KG.

Denne EF-
overensstemmelseserklæring 
er udstedt af MIELE & Cie. KG 
udelukkende på dennes 
ansvar.

Η παρούσα δήλωση 
συμμόρφωσης ΕΕ εκδόθηκε 
με αποκλειστική ευθύνη της 
MIELE & Cie. KG.

Esta declaración UE de 
conformidad ha sido elaborada 
por MIELE & Cie. KG bajo su 
propia responsabilidad.

See EÜ 
vastavusdeklaratsioon on 
välja antud ettevõtte MIELE & 
Cie. KG ainuvastutusel.

3) Dokument-Nr.: Document - No.: Документ №: Dokument č.: Dokumentnr.: Αριθμός εγγράφου: Documento nº: Dokumendi nr.:
4) Hersteller: Manufacturer: Производител:  Výrobce: Fabrikant:  Κατασκευαστής:  Fabricante:  Tootja:
5) Anschrift: Address: Адрес: Adresa:    Adresse: Διεύθυνση:    Dirección:    Aadress:    
6) Produktbezeichnung: Product designation: Наименование на продукта:   Označení produktu: Produktbetegnelse:   Χαρακτηρισμός προϊόντος: Denominación del producto:   Toote nimetus:   
7) Kommunikationsmodul Communication Module Комуникационен модул Komunikační modul Kommunikationsmodul Module επικοινωνίας Módulo comunicación side moodul
8) Typenbezeichnung: Type: Тип: Typové označení:  Typebetegnelse:  Χαρακτηρισμός τύπου:  Denominación del tipo:  Tüübitähis:  
9) Der oben beschriebene 

Gegenstand der Erklärung 
erfüllt die einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorsch
riften der Union:

The object of the declaration 
described above is in 
conformity with the relevant 
Union harmonization 
legislation:

Предметът на декларацията, 
описан по-горе, отговаря на 
съответното законодателство 
на Европейския съюз за 
хармонизация:

Výše uvedený předmět 
prohlášení splňuje příslušné 
právní předpisy pro 
harmonizaci Evropské unie:

Den ovenfor beskrevne 
genstand for erklæringen 
opfylder unionens relevante 
harmoniseringslovgivning:

Το ως άνω περιγραφόμενο 
αντικείμενο της δήλωσης 
πληροί τις ισχύουσες νομικές 
διατάξεις εναρμόνισης της 
Ένωσης:

El objeto de la declaración 
arriba descrito cumple los 
requisitos pertinentes de la 
legislación de harmonización 
de la Unión:

Eelkirjeldatud deklareeritav 
toode on kooskõlas 
asjaomaste liidu 
ühtlustamisaktidega:

9.1) 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EC 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EE 2014/53/EU 2014/53/EL
Funkanlagenrichtlinie Radio Equipment Directive Директива за 

радиооборудването
Směrnice o harmonizaci 
právních předpisů členských 
států týkajících se dodávání 
rádiových zařízení na trh

Radioudstyrsdirektivet Οδηγία περί ραδιοεξοπλισμού Directiva de equipos 
radioeléctricos 

Raadioseadmete direktiiv

9.5) 2011/65/EU 2011/65/EC 2011/65/EO 2011/65/ES 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/CE 2011/165/EÜ
RoHS Richtlinie RoHS Directive Директивата за ограничение Směrnice Evropského Direktiv om begrænsning af Οδηγία RoHS Directiva RoHS RoHS-direktiiv

10) Normen: Standards: Стандарти Normy: standarder: Πρότυπα: Normas: Standardeid:
11) Ort, Datum: Place, Date: Място,  дата:   Místo, Datum:   Sted, dato:   Πόλη,, ημερομηνία:   Lugar y fecha:   Koht,  kuupäev:   
12) Unterzeichnet für und im 

Namen von
Signed for and on behalf of Правно обвързващ подпис: Právně závazný podpis: Forpligtende underskrift: Νομικά δεσμευτική 

υπογραφή:
Firma legalmente vinculante: Õiguslikult siduv allkiri:
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fi fr hr hu is it lt lv
1) EY – 

vaatimustenmukaisuusvakuut
us   

UE – Déclaration de 
conformité 

EZ izjava o sukladnosti EK megfelelőségi nyilatkozat   EB-samræmisyfirlýsing Dichiarazione di conformità 
CE   

ES – Atitikimo sertifikatas   EK – Atbilstības deklarācija   

2) Tämän EY-
vaatimustenmukaisuusvakuut
uksen on yksinomaisella 
vastuulla laatinut MIELE & 
Cie. KG.

Cette déclaration de 
conformité CE a été rédigée 
sous la seule responsabilité 
de MIELE & Cie. KG

Ova je EZ izjava o sukladnosti 
izdana pod isključivom 
odgovornošću društva MIELE 
& Cie. KG.

Ezt az EC Megfelelőségi 
nyilatkozatot a MIELE & Cie. 
KG vállalat kizárólagos 
felellősége tudatában állította 
ki.

MIELE & Cie. KG ber alla 
ábyrgð á útgáfu þessarar EB-
samræmisyfirlýsingar.

La presente dichiarazione di 
conformità CE è stata 
rilasciata da MIELE & Cie. KG 
sotto la propria esclusiva 
responsabilità.

Už šios EB atitikties 
deklaracijos išdavimą yra 
atsakinga tik „MIELE & Cie. 
KG“.

Šī EK atbilstības deklarācija 
izdota vienīgi uz MIELE & 
Cie. KG atbildību.

3) Asiakirjanro.: Nº document : Br. dokumenta: Dokumentum sz.: Skjal nr.: N. documento: Dokumento-Nr.: Dokumenta Nr.:
4) Valmistaja: Fabricant :  Proizvođač: Gyártó: Framleiðandi: Produttore: Gamintojas: Ražotājs:  
5) Osoite:    Adresse :    Adresa: Cím:    Póstfang: Indirizzo:    Adresas: Adrese:    
6) Tuotteen nimi:   Désignation produit :   Oznaka proizvoda: Termék megnevezése:   Vörulýsing: Denominazione prodotto:   Produkto aprašymas:   Produkta nosaukums:   
7) Tiedonsiirtomoduuli Module de communication Komunikacijski modul Kommunikációs modul Samskiptaeining Modulo di comunicazione Komunikacijos modulis Komunikācijas modulis
8) Tyyppi:  Type :  Tipska oznaka: Típus:  Gerðarheiti: Modello: Tipo aprašymas:  Tipa nosaukums:  
9) Vakuutuksen kohteena edellä 

mainittu tuote on unionin 
yhdenmukaistamislainsäädän
nön mukainen

L'objet de la déclaration décrit 
ci-dessus est conforme aux 
législations d'harmonisation 
pertinentes de l'Union:

Prethodno navedeni predmet 
izjave zadovoljava bitne 
zahtjeve zakonodavstva Unije 
o usklađivanju:

A fent megnevezett tárgy 
teljesíti az Unió releváns 
harmonizált jogi előírásainak 
követelményeit:

Ofangreint viðfang 
yfirlýsingarinnar samræmist 
viðeigandi 
samhæfingarlöggjöf 
Bandalagsins:

L’oggetto della dichiarazione 
sopra indicato soddisfa i 
requisiti della direttiva di 
armonizzazione di riferimento 
dell'Unione Europea:

Pirmiau aprašytas 
deklaracijos objektas atitinka 
susijusius derinamuosius 
Sąjungos teisės aktus:

Iepriekš aprakstītais 
deklarācijas priekšmets atbilst 
attiecīgajam Savienības 
saskaņotajam tiesību aktam:

9.1) 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/ES 2014/53/ES
Radiolaitedirektiivi Directive Équipements 

radioélectriques
Direktiva o radijskoj opremi Rádió- és távközlő 

végberendezések irányelve
Tilskipun um þráðlausan 
fjarskiptabúnað

Apparecchiature radio Direktyva dėl radijo įrenginių Radioiekārtu direktīva

9.5) 2011/65/EY 2011/65/CE 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/EB 2011/65/CE 2011/65/EB 2011/65/EK
Direktiivi tiettyjen vaarallisten 
aineiden käytön rajoittamisesta 

directive RoHS Direktiva o ograničenju Veszélyes anyagok tilskipun um takmörkun á Direttiva RoHS Pavojingų medžiagų Direktīva par dažu bīstamu 
10) Standardeja: Normes : Standardi: Szabványok: Staðlar: Standard: Standartai: Standarti: 
11) Paikka,  aika:   Lieu,  Date :   Mjesto datum: Helység, dátum:   Staður og dagsetning: Luogo, data:   Vieta, data:   Vieta,  datums:   
12) Oikeudellisesti sitova Signature légale : Pravno obvezujući potpis: Jogilag kötelező érvényű Lagalega skuldbindandi Firma giuridicamente Oficialus parašas: Juridiski saistošs paraksts:
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nl no pl pt ro sk sl sv
1) EG – conformiteitsverklaring EF-samsvarserklæring Deklaracja zgodności z 

przepisami UE 
Declaração de Conformidade 
CE

Declaraţie de conformitate CE Vyhlásenie o zhode ES   ES – Izjava o skladnosti   EU – konformitetsdeklaration   

2) Deze conformiteitsverklaring 
wordt afgegeven onder 
volledige 
verantwoordelijkheid van 
MIELE & Cie. KG.

Denne EU-
samsvarserklæringen ble 
utstedt med eneansvar fra 
MIELE & Cie. KG.

Niniejsza deklaracja 
zgodności wydana została na 
wyłączną odpowiedzialność 
spółki MIELE & Cie. KG.

Esta declaração de 
conformidade CE foi 
elaborada sob 
responsabilidade exclusiva 
de MIELE & Cie. KG.

Această declaraţie de 
conformitate CE a fost 
redactată pe propria 
răspundere a MIELE & Cie. 
KG.

Toto ES vyhlásenie o zhode 
bolo vydané na výhradnú 
zodpovednosť spoločnosti 
MIELE & Cie. KG.

To izjavo ES o skladnosti je z 
vso odgovornostjo izdalo 
podjetje MIELE & Cie. KG.

Den här EG-försäkran om 
överensstämmelse har med 
eget ansvar utfärdats av 
MIELE & Cie. K.

3) Document-nr.: Dokumentnr.: Nr dokumentu: Documento nº.: Nr. document: Č. dokumentu: Št. dokumenta: Dokumentnr:
4) Producent: Produsent: Producent: Fabricante:  Producător:  Výrobca: Proizvajalec:  Tillverkare:  
5) Adres:    Adresse: Adres: Endereço:    Adresa:    Adresa:    Naslov: Adress:    
6) Productnaam: Produktbetegnelse: Nazwa produktu: Designação do produto:   Denumirea produsului:   Názov produktu:   Oznaka izdelka:   Produktbeteckning:   
7) Communicatie Module Kommunikasjonsmodul Moduł komunikacyjny Módulo de comunicação Modul de comunicare Komunikačný modul Komunikacijski modul Kommunikationsmodul
8) Type: Typebetegnelse: Typ: Tipo: Denumirea tipului:  Typové označenie:  Tipska oznaka:  Typbeteckning:  
9) Het hierboven beschreven 

voorwerp van de verklaring is 
in overeenstemming met de 
desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van 
de Unie:

Formålet med den 
ovennevnte erklæringen 
oppfyller de relevante 
forskriftene i EUs 
harmoniseringsrett:

Wymieniony powyżej 
przedmiot niniejszej deklaracji 
jest zgodny z odnośnymi 
wymaganiami unijnego 
prawodawstwa 
harmonizacyjnego:

O objeto acima mencionado 
da declaração está em 
conformidade com a 
legislação de harmonização 
da União:

Obiectul descris mai sus al 
declaraţiei îndeplineşte 
prevederile legislative de 
armonizare aflate în vigoare 
ale Uniunii:

Uvedený predmet vyhlásenia 
spĺňa príslušné harmonizačné 
právne predpisy Únie:

Zgoraj opisani predmet izjave 
izpolnjuje zadevne usklajene 
predpise Evropske unije:

Föremålet för försäkran ovan 
överensstämmer med den 
relevanta unionslagstiftningen 
om harmonisering:

9.1) 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/UE 2014/53/UE 2014/53//EÚ 2014/53/EU 2014/53/EU
Richtlijn inzake 
radioapparatuur

Radiodirektivet Dyrektywa ws. urządzeń 
radiowych

Diretiva relativa aos 
equipamentos de rádio

Directiva privind 
echipamentele radio

Smernica o harmonizácii 
právnych predpisov členských 
štátov týkajúcich sa 
sprístupňovania rádiových 
zariadení na trhu 

Direktiva o radijski opremi Radioutrustningsdirektiv

9.5) 2011/65/EU 2011/65/EF 2011/65/WE 2011/65/CE 2011/65/CE 2011/65/ES 2011/65/ES 2011/65/EG
RoHS-richtlijn RoHS-direktivet Dyrektywa RoHS Directiva de restrição de Directiva privind restricțiile de Smernice Európskeho Direktiva RoHS RoHS-direktiv

10) Normen: Standarder: Normy: Normas: Standarde: Normy: Standardi: Standarder:

11) Plaats, datum:   Sted, dato: Miejscowość, data:   Localidade,  Data:   Locul, data:   Miesto, dátum:   Kraj, datum:   Ort, datum:   
12) Wettelijk bindende Juridisk bindende underskrift: Podpis wiążący prawnie: Assinatura legal: Semnătura angajantă legal: Právoplatný podpis: Pravno obvezujoč podpis: Juridiskt bindande underskrift:
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